
Сказка о хитром хане Галсане  (по мотивам бурятских сказок) 

Автор-составитель: Старина Евгения Валентиновна,  

педагог дополнительного образования ГБДОУ детский сад №62 Приморского 

района Санкт-Петербург; 

 

Персонажи 

Перчаточные куклы: 

Золотая Рыбка  

Байкальский Омулек 

Штоковые куклы: 

Байкальская царица  

Бедняк Баир 

Адьяна 

Даба 

Хан Галсан 

Шаман Эринчей 

Луна 

Солнце 

 

МОНТАЖ: 

1 ребенок  И красива и богата наша Родина, ребята. 

Долгот ехать из столицы до любой ее границы. 

Есть Кавказ. И есть Урал, 

Есть Сибирь, а в ней Байкал. 

О Байкале мы расскажем, 

Сказку новую покажем. 

2 ребенок   Озер не мало есть на свете 

Байкал же, краше всех из них. 

Вода чиста и свеж байкальский ветер, 



И нежен шепот сосен вековых. 

3 ребенок  Земное чудо – озеро Байкал 

С водою пресной и кристально чистой 

Ему всевышний место указал 

В тайге сибирской со смолой душистой. 

4 ребенок  И это озеро, средь гор и скал 

Как море выглядит в своей стихии. 

Недаром мир его признал 

Сокровищем и гордостью России. 

Голос за кадром: Встретились однажды Золотая Рыбка и Байкальский Омулек и 

завели между собой спор. 

ОМУЛЕК:   Здравствуй, Рыбка Золотая! 

    О встрече я давно мечтаю 

    И вот сбылась моя мечта. 

    Твоя пленила красота! 

    И в волшебстве твое умение, 

    Прошу, прими мое почтение! 

ЗОЛОТАЯ РЫБКА: Твои слова приятны мне! 

    Живя в прохладной глубине 

    Я редко с кем-нибудь общаюсь. 

    Лишь только в сказке появляюсь. 

    Обо мне писал сам Пушкин: 

    «В старой, маленькой избушке 

    Жили были много лет 

    Бабка старая и дед…» 

ОМУЛЕК:   Дальше что же? 

ЗОЛОТАЯ РЫБКА: Иль не знаешь?  

Почитай.  

И сам узнаешь. 



ОМУЛЕК:   Это очень справедливо! 

    Твоя сказка всем на диво, 

    Ты  - волшебница! Слов нет. 

    Но послушай мой ответ! 

    Я рожден в холодном море, 

    Том, что плещет на просторе 

    Меж высоких, диких скал 

    В море – озере Байкал. 

ЗОЛОТАЯ РЫБКА: Это чудо, спору нет! 

   Им гордится белый свет! 

   Только сказок о Байкале 

    Мы пока что не слыхали 

ОМУЛЕК:  Не слыхали? Не беда! 

   Посмотрите-ка сюда… 

ФОНОГРАММА ДЛЯ ВЫХОДА БАЙКАЛЬСКОЙ ЦАРИЦЫ 

(описать) 

БАЙКАЛЬСКАЯ ЦАРИЦА:   

Я – Царица – дочь Байкала 

   Жаркий спор я ваш слыхала. 

   Вышла из Байкальских вод 

   Сказки наступил черед… 

Давным-давно, в одном маленьком селении жил бедняк Баир.   

(появляется кукла - бедняк Баир) 

ФОНОГРАММА 

(описать) 

БАЙКАЛЬСКАЯ ЦАРИЦА: Так судьба распорядилась, что пришлось бедняку 

Баиру одному растить двух дочерей. Одну из них звали Адьяна, что означало 

Солнце. 

 АДЬЯНА:   Я как солнышко румяна, 



   И зовут меня Адьяна 

   Я проворна, словно птичка 

   На головке две косички 

   Петь люблю, люблю играть 

   Люблю на солнце загорать. 

БАЙКАЛЬСКАЯ ЦАРИЦА:    А вторую дочку звали  Даба, что означало Луна. 

ФРАГМЕНТ БУРЯТСКОЙ ПЕСНИ 

(описать) 

(кукла танцует) 

ДАБА:  Я задумчива, скромна. 

   А зовут меня Даба. 

   Лунный свет по нраву мне 

   И в небесной вышине 

   Я со звездами дружу. 

   В них покой я нахожу. 

   Не люблю я игр шумных 

   Я в лучах купаюсь лунных. 

ФОНОГРАММА КУКЛЫ ТАНЦУЮТ 

(описать)     

БАЙКАЛЬСКАЯ ЦАРИЦА: Всем хороши были дочери: и ласковы, и заботливы 

и лицом пригожи, да только не были они обласканы материнской заботой, да 

любовью, не было у них дорогих вещей, игрушек, украшений. Очень огорчался 

бедняк Баи, так хотелось ему видеть своих дочерей счастливыми. Решил он для 

начала заработать немного денег и пошел он служить к богатому Хану Галсану. 

Хитрым и жадным был Хан. Целыми днями лежал он на мягком топчане и думал 

лишь об одном: 

ХАН ГАЛСАН: Где бы денежки добыть? 

   И кого бы обхитрить? 

БАЙКАЛЬСКАЯ ЦАРИЦА:   

Увидал он Баира, обрадовался. 



ХАН ГАЛСАН: Эй , Баир пойди сюда, 

   Ты работник – хоть куда! 

   Честно будешь мне служить, 

   Можешь денежек скопить… 

БАЙКАЛЬСКАЯ ЦАРИЦА: И остался Баир служить Хану. Овец пас, коров 

доил, всю работу тяжелую по дому выполнял.  А когда закончил, пришел за 

расчётом. 

БАИР:  Хан Галсан, мой срок прошел, 

   За расчетом я пришел. 

   Семь серебряных монет… 

   Помнишь ты о них, иль нет? 

ХАН ГАЛСАН: Что? Как смеешь ты, нахал! 

   Ты давно их потерял 

   Вижу ч – ты парень шустрый… 

БАИР:  Но в моем кармане пусто! 

   Как же мог я потерять  

   То, чего и не видать? 

ХАН ГАЛСАН: Вспомни, если не глупец 

   И признайся наконец 

   Кто вчера мой кнут сломал? 

БАИР:  Но я овец твоих спасал. 

   По хребту я волка бил, 

   И стадо от него отбил 

ХАН ГАЛСАН: Вот! Три серебряных долой! 

   Дальше слушай, дорогой, 

   Помнишь, как ты замерзал? 

   И я халат тебе отдал? 

   А теперь на нем, смотри- 

   Три огромнейших дыры… 



БАИР:  Но послушай, Хан меня… 

   Эти дыры от огня. 

   Ты у очага заснул и огонь ты не задул 

   Юрту чуть свою не сжег, 

   Потушить пожар я смог! 

ХАН ГАЛСАН: Вот! За каждую дыру  

   По монете я беру. 

   А тебе одна монета, 

   Благодарен будь за это! 

 

БАЙКАЛЬСКАЯ ЦАРИЦА: С Ханом не поспоришь. Взял Баир одну монету и 

побрел куда глаза глядят… Привела его дорога на берег Байкала. Сел он и 

задумался.   

БАИР :  Как дальше жить? Как дочерей растить? 

БАЙКАЛЬСКАЯ ЦАРИЦА: И, вдруг, откуда ни возьмись, появился Шаман 

Эринчей. Это был колдун, который мог своим необычным видом и пением 

привлечь удачу для хороших людей, но мог и несчастья наслать, на тех, кто 

живет не по совести. 

ФОНОГРАММА ШАМАН 

(описать) 

ШАМАН:  Эринчей-Щаман все знает, 

   Эринчей везде бывает 

   Обобрал тебя Галсан.  

   Он худой и жадный Хан. 

   Ты, Баир меня не бойся  

Отдохни и успокойся 

   Вот ларец волшебный мой.  

   С виду он совсем пустой. 

   Но если грош туда вложить, 

   То богатым будешь жить. 



   Коль душа твоя добра,  

   Будет много серебра. 

   А у того, кто сердцем злой, 

   Клад окажется золой 

   Скорей клади сюда свой грош, 

   Что будет с ним, сейчас поймешь. 

ФОНОГРАММА «ЗОВ ШАМАНА» 

(описать) 

(Баир кладет в сундук монетку. ШАМАН бьет в бубен. Открывает сундук, 

достает мешок с деньгами) 

ШАМАН:  Духи честных защищают, 

   За труд тебя вознаграждают 

   Забирай свои монеты… 

БАИР:   Благодарю тебя за это! 

(Внезапно появляется ХАН ГАЛСАН) 

ХАН ГАЛСАН: Стойте, стойте подождите! 

   Колдовство остановите! 

   Этот грош последний мой 

   А Баир, он парень злой! 

   Обобрал меня до нитки, 

   Износил мои пожитки 

   До дыры прожег халат 

   Кнут сломал, он виноват! 

ШАМАН:  Э-э-э-э! Галсан, Тебе не верю. 

   И сейчас тебя проверю! 

ХАН ГАЛСАН: Ты не веришь мне напрасно! 

   Я же бедный, я несчастный! 

   Вот единственный мой грош… 

ШАМАН:  Клади сюда, и сам поймешь 



(ГАЛСАН кладет в ларец свой грош) 

ХАН ГАЛСАН: Колдовать я буду сам. 

   И обмануть меня не дам. 

(Открывает ларец. От туда выпадают угли) 

ХАН ГАЛСАН: Как же так?!  Пустой Ларец! 

   Ты обманул меня хитрец! 

ШАМАН:  Скажу тебе: ужаснее нет дара, 

   Чем жадность вместе с хитростью на пару. 

БАЙКАЛЬСКАЯ ЦАРИЦА:  

С той поры Хан Галсан на берегу не появлялся 

   Потому, что Эринчея он боялся.    

ФОНОГРАММА 

(описать) 

БАЙКАЛЬСКАЯ ЦАРИЦА: Так был наказан хитрый и жадный Хан. Посмотрел 

Баир на золотые монеты и подумал:  

БАИР:   Вот мешок мой не пустой 

   Поспешу скорей  домой. 

       Дочки ждут меня давно 

       Стало уж совсем темно… 

ШАМАН:   Э-э-э! Баир, не уходи. 

         Что-то будет впереди…. 

          Вон, смотри - Луна встает 

   Звезды за собой ведет. 

ФОНОГРАММА 

(описать) 

ЛУНА:  Знаю, дочь твоя Даба, 

   И прекрасна и добра. 

   Буду для нее как мать, 

   От невзгод оберегать… 



    Имя носим мы одно 

   Нам двоим оно дано. 

   Значит, с нею мы родня 

   Забирай с собой меня… 

БАЙКАЛЬСКАЯ ЦАРИЦА: И только собрался Баир уходить, как все кругом 

осветилось ярким светом. Это взошло Солнце. 

СОЛНЦЕ:  Не спеши, Баир уйти, 

   Нам с тобою по пути… 

   Ведь Адьяна – дочь твоя, 

   Тоже крестница моя. 

   Мы одно с  ней носим имя 

   Будем мы на век родными. 

   Буду рядом я, как мать 

   Теплом и лаской согревать. 

БАИР:  Хвала и Слава небесам! 

   Счастлив я теперь и сам. 

БАЙКАЛЬСКАЯ ЦАРИЦА: И  Баир отправился в обратный путь, а дорогу его 

освещало солнце, за спиной плыла луна. На пороге родного дома встретили его 

дочери, очень рады было они встрече. И отныне всегда их путь освещало Солнце, 

а покой и сон охраняла Луна. И жили они долго и счастливо. 

БАЙКАЛЬСКАЯ ЦАРИЦА:  

Над Бурятией моей. 

   Светлой и прекрасной. 

   Льются песни до небес. 

   И звучат там сказки. 

   В крепкой дружбе вековой 

   Там живут народы. 

   Охраняя мир, покой, 

   Красоту природы! 

    



  


